
INSTRUCTIONS:
1. Fit the Easy Leader with label and seams to the outside. Fasten the buckle behind the neck.
2. The noseband should rest midway between the eyes and the nose. 
3. Adjust the neck strap to allow the Easy Leader to fitt comfortably.
4. Allow the dog 2 to 5 minutes to get used to the Easy Leader. Encourage play to distract your dog from struggling and chewing. 
5. Attach the lead to the lower ring.
6. Go for a nice walk and enjoy it. 

INSTRUCTIONS:
1. Mettez l’Easy Leader en veillant à ce que l’étiquette se trouve à l’extérieur.
2. La bande nasale devra être placée au mileu, entre les yeux et le museau du chien.
3. Ajustez la longueur du collier à l’aide de la fermeture pour que votre chien se sente à l’aise avec l’Easy Leader.
4. Laissez votre chien se familiariser pendant 2 à 5 minutes avec son nouvel Easy Leader. Détournez son attention en jouant avec lui pour 
qu’il l’oublie.
5. Attachez la laisse sous l’anneau inférieur.
6. A présent, votre chien est prêt pour sa promenade. Bon amusement !

INSTRUCTIES:
1. Zorg ervoor dat het label naar buiten hangt terwijl u de Easy Leader aandoet. 
2. De neusband bevindt zich halverwege de ogen en de snuit van uw hond. 
3. Pas de nekband aan door middel van de kliksluiting zodat de Easy Leader comfortabel zit bij uw hond. 
4. Laat de hond gedurende 2 à 5 minuten wennen aan zijn nieuwe Easy Leader. 
Leid hem af door te spelen zodat hij er niet op let.
5. Bevestig de looplijn aan de onderste ring. 
6. Nu is uw hond helemaal klaar voor zijn wandeling. Geniet ervan!

GEBRAUCHSANWEISUNG:
1. Legen Sie den Easy Leader so an, dass das Etikett und die Nähte 
nach außen hängen. Schließen Sie die Schnalle hinter dem Hals.
2. Das Nasenband liegt in der Mitte zwischen den Augen und der Nase.
3. Passen Sie den Easy Leader mit dem Halsriemen bequem an.
4. Lassen Sie sich den Hund 2 bis 5 Minuten an den Easy Leader gewöhnen. 
Lenken Sie ihn ab und spielen Sie mit ihm, damit er nicht kaut und reißt.
5. Befestigen Sie die Leine am unteren Ring.
6. Viel Spaß bei Ihrem Spaziergang!
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ISTRUZIONI:
1. Fate indossare al cane la pettorina Easy Leader con l’etichetta e le cuciture rivolte verso l’esterno. Allacciare la fibbia dietro al collo.
2. La cinghia per il naso dovrebbe venire a trovarsi a metà strada tra gli occhi e il naso.
3. Regolate la cinghia per il collo in modo che la pettorina Easy Leader venga indossata comodamente.
4. Lasciate abituare il cane per 2, 5 minuti alla pettorina Easy Leader. Incoraggiate il cane a giocare per distrarsi, evitando che si dimeni 
e morda.
5. Applicate il guinzaglio all’anello inferiore.
6. Fate una passeggiata e divertitevi!

INSTRUCCIONES:
1. Coloque el Easy Leader con la etiqueta y las costuras hacia el exterior. Abroche la hebilla situada detrás del cuello.
2. La cinta de la nariz debe estar situada a mitad de camino entre los ojos y la nariz.
3. Ajuste la correa del cuello permitiendo que Easy Leader se ajuste cómodamente.
4. Deje entre 2 y 5 minutos para que el perro se acostumbre a Easy Leader. Anímele a jugar para evitar que intente quitárselo o morderlo.
5. Enganche la correa a la anilla inferior.
6. Vaya a pasear ¡y disfrútelo!

INSTRUKTIONER:
1. Fäst Easy Leader med etikett och sömmar utåtvända. 
2. Nosbandet ska ligga mittemellan ögon och nos.
3. Ställ in halssnodden så att Easy Leader sitter bekvämt.
4. Låt hunden vänja sig vid Easy Leader i 2 till 5 minuter. 
Uppmuntra till lek för att distrahera hunden från att snubbla och tugga.
5. Fäst kopplet till den undre ringen.
6. Ge dig ut på en trevlig promenad och njut av den! 

ИНСТРУКЦИИ:
1. Наденьте Easy Leader биркой и швами наружу. 
Застегните пряжку на шее.
2. Носовой ремень должен находиться посередине между глазами и носом.
3. Отрегулируйте ошейник, чтобы удобно подогнать Easy Leader.
4. Дайте собаке привыкнуть к недоуздку  Easy Leader в течение 2 - 5 минут. 
Поддержите игру, чтобы отвлечь собаку от борьбы и жевания.
5. Присоедините поводок к нижнему кольцу.
6. Отправляйтесь на прогулку и проводите время с удовольствием!
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